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1. Godkännande av dagordningen   

Rådet godkände dagordningen enligt dokument 11241/24. 

2. Godkännande av A-punkterna 

Icke lagstiftande verksamhet 

  

11451/24 

Rådet antog alla A-punkter i dokumentet ovan, inbegripet alla språkliga COR- och REV-

dokument som hade lagts fram för antagande. Uttalanden till dessa punkter återfinns i 

addendumet. 

Lagstiftningsöverläggningar 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

3. Direktivet om transparens kring intresserepresentation för 

tredjeländer 

Riktlinjedebatt 

 10805/24 

Rådet höll en riktlinjedebatt. 

4. Övriga frågor   

Inga. 

Icke lagstiftande verksamhet 

5. Förberedelser inför Europeiska rådet den 27–28 juni 2024: 

slutsatser 

Diskussion 

 9694/24 

6. Unionens värden i Ungern – motiverat förslag enligt artikel 7.1 i 

EU-fördraget 

Utfrågning 

 10419/24 

7. Övriga frågor 

a) Kartläggning av verksamhet för bekämpning av 

desinformation och för strategisk kommunikation 

Information från Litauen 

b) Europas framtid: lägesrapport från ordförandeskapet 

Information från ordförandeskapet 

  

11381/24 

 

 

11234/24 

 

 Första behandlingen 

 Punkt baserad på ett förslag från kommissionen 
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BILAGA 

Uttalanden till A-punkter om icke lagstiftande verksamhet i dok. 11451/24 

Till A-punkt 19: 

Avtalet om en finansiell mekanism för EES och en norsk finansiell 

mekanism och tilläggsprotokollen med Norge och Island: 

a) Rådets beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning 

Antagande 

b) Rådets beslut om ingående 

Principöverenskommelse 

Begäran om Europaparlamentets godkännande 

UTTALANDE FRÅN UNGERN 

”Ungern hyser även fortsättningsvis de farhågor som identifierats avseende det fullständiga 

genomförandet av den finansiella mekanismen för EES och den norska finansiella mekanismen 

under perioden 2014–2021 i samband med genomförandet av det landsspecifika anslag som Ungern 

har rätt till. Ungern förbehåller sig rätten att vidta ytterligare lämpliga åtgärder avseende den 

finansiella mekanismen för EES och den norska finansiella mekanismen under  

perioden 2014–2021.” 

GEMENSAMT UTTALANDE FRÅN BELGIEN, TYSKLAND, DANMARK, SPANIEN, 

ESTLAND, FRANKRIKE, IRLAND, NEDERLÄNDERNA, POLEN OCH SVERIGE 

om import till Europeiska unionen av viss fisk och vissa fiskeriprodukter med ursprung i 

Norge 

”Belgien, Tyskland, Danmark, Spanien, Estland, Frankrike, Irland, Nederländerna, Polen och 

Sverige godtar, i en anda av samarbete och kompromissvilja, med bekräftelse av det bidrag till 

sammanhållningen inom EES som avtalet om en finansiell mekanism för EES utgör, 

tilläggsprotokollet till avtalet mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Konungariket 

Norge (om import till Europeiska unionen av viss fisk och vissa fiskeriprodukter med ursprung i 

Norge) som en del av paketet. 

De ovannämnda medlemsstaterna ser avtalet som en bekräftelse på att den europeiska marknaden är 

viktig för norska fiskeriprodukter och välkomnar ytterligare ekonomisk integration mellan Norge 

och Europeiska unionen. Norge bör också agera i en liknande anda av samarbete och 

kompromissvilja gentemot Europeiska unionen vid fiskeriförhandlingar. 

Belgien, Tyskland, Danmark, Spanien, Estland, Frankrike, Irland, Nederländerna, Polen och 

Sverige erinrar om att flera viktiga frågor inom fiskeripolitiken som påverkar Norge och Europeiska 

unionen fortfarande är olösta, bland annat Norges godkännande av den historiska EU-kvoten för 

arktisk torsk i Svalbardområdet inom ramen för Parisfördraget, kuststaternas övergripande 

arrangemang för fördelningen av vitt utbredda pelagiska bestånd i Nordostatlanten (makrill, 

blåvitling, atlantoskandisk sill), bristen på vetenskapliga belägg bakom det generella förbudet mot 

fiske med bomtrål i norska vatten och upphörandet av gränsöverskridande fiske i Skagerrak. De 

ovannämnda medlemsstaterna uppmanar Norge att återgå till ett konstruktivt samarbete med 

Europeiska unionen i fiskerifrågor och att arbeta för ett hållbart resultat som löser de problem som 

nämnts. 
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Sett ur ett bredare perspektiv bör den viktiga och givande relationen mellan Europeiska unionen och 

Norge återspegla en övergripande balans och bör inte försämras av svårigheter när det gäller 

fiskerifrågor. I synnerhet, och mot bakgrund av de förnyade spänningarna i Europa och i 

Nordostatlanten, uppmanar de ovannämnda medlemsstaterna Norge att arbeta i god anda för 

Europeiska ekonomiska gemenskapens fulla enighet.” 

UTTALANDE FRÅN RÅDET OCH KOMMISSIONEN 

”Rådet och Europeiska kommissionen är medvetna om att den finansiella mekanismen för EES 

återspeglar de fördelar som Eftastaterna i EES drar av sitt deltagande i den inre marknaden och att 

den tar hänsyn till målet att främja ett fortgående och balanserat stärkande av handeln och de 

ekonomiska förbindelserna mellan alla avtalsslutande parter i EES-avtalet i enlighet med artikel 115 

i EES-avtalet. 

Rådet och Europeiska kommissionen noterar bestämmelserna i de två finansiella mekanismerna 

avseende de samråd med Europeiska kommissionen som ska äga rum på strategisk nivå under 

förhandlingarna om samförståndsavtalen mellan mottagarstaterna och Eftastaterna/Konungariket 

Norge, i syfte att främja komplementaritet och synergier med EU:s sammanhållningspolitik 

(artikel 4.2 i båda de finansiella mekanismerna). 

Rådet och Europeiska kommissionen noterar även bestämmelserna i de två finansiella 

mekanismerna avseende det stöd Europeiska kommissionen kan bistå mottagarstaterna med under 

samråden om bestämmelserna för genomförandet av de finansiella mekanismerna, före utfärdandet 

av dessa bestämmelser för genomförandet av Eftastaterna/Konungariket Norge (artikel 9.4 i båda de 

finansiella mekanismerna). 

Vid dessa samråd kommer Europeiska kommissionen att sträva efter att säkerställa att 

mottagarstaternas farhågor och intressen återspeglas med avseende på principerna om god 

förvaltning, ömsesidigt samarbete, god anda och partnerskap, samtidigt som hänsyn tas till deras 

behov och till de betydande svårigheter som de kan uppleva när det gäller genomförandet av de 

finansiella mekanismerna, bland annat när det gäller de gemensamma värdena och principerna om 

respekt för människans värdighet, frihet, demokrati, jämlikhet, rättsstatsprincipen och respekt för de 

mänskliga rättigheterna. Den kommer att göra detta i syfte att snabbt nå ett undertecknande och 

ingående av samförståndsavtalen mellan mottagarstaterna och Eftastaterna/Konungariket Norge. 

Hänsyn kommer också att tas till mottagarmedlemsstaternas rätt att höras när det gäller åtgärder 

som avbrytande av betalningar och återbetalning av medel. 

Rådet och kommissionen noterar att unionen i enlighet med de relevanta förfarandena i fördragen 

får hänskjuta tvister om tolkningen eller tillämpningen av den finansiella mekanismen för EES till 

gemensamma kommittén, i enlighet med artikel 111 i EES-avtalet. EES-rådet får i enlighet med 

artikel 89 i EES-avtalet behandla alla frågor som ger upphov till svårigheter.” 
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